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План 
1. Определение фразеологизма. 
2. Зачем нужны фразеологизмы? 

3. Источники фразеологизмов. 
4. Почему некоторые выражения 

становятся фразеологизмами? 

5. Задание на закрепление. 
6. Так зачем нам использовать 

фразеологизмы? 



Определение 
Фразеологизм — это устойчивое 
словосочетание, характерное для 
конкретного языка, смысл 
которого имеет переносное 
значение.  



Зачем нужны фразеологизмы 

Образнее 
выражает мысль 

Ярче передаёт 
смысл 

предложения 

Делает 
предложение 

образным 

Выражает нужную 
интонацию или 

оттенок 

 
Мы живём с супругом 

дружно. 
 

Мы живём с супругом 
душа в душу. 

 

Сравним 

«Душа в душу» — фразеологизм, 
который в данном случае лучше 
выражает мысль автора, нежели 

простое наречие «дружно». 



Источники фразеологизмов 

Источник фразеологизма — 
это его первоначальное 
употребление в речи, в 
прямом значении. 



Источники 
фразеологизмов 

Разговорно-
бытовая  речь  

Профессиональные 
жаргоны 

Книжно-
литературная речь 

«Потерять голову», «не 
стой над душой», «в 

сорочке (рубашке) 
родился», «зубы 

заговаривать», «чудеса в 
решете». 

«Разделать под орех», 
«топорная работа». 
«Ставить в тупик», 

«зелёная улица». 
«Втирать очки», «карта 

бита», «идти в гору». 

Научная терминология: 
«броуновское движение», «привести 

к общему знаменателю».  
Крылатые слова: «А Васька 

слушает да ест» (И.А. Крылов. «Кот 
и повар»), «Свежо предание, а 

верится с трудом» (А.С. Грибоедов 
«Горе от ума»). 



Почему некоторые выражения 
становятся фразеологизмами? 

1. Постоянное употребление словосочетания в 
переносном значении («человек в футляре», 
«бывшие люди» — из произведений А. Чехова и 
М. Горького). 

2. Появление слова, которое в современном 
русском языке утратило возможность свободно 
сочетаться с другими словами (слово «красная» 
в значении «красивая» — «красная девица»). 

3. Выражение актуального для данной эпохи 
(«сдать в эксплуатацию»). 



Задание. Объясни значение 
фразеологизмов. 

А. Фома неверующий. 

Б. У него язык без костей 

В. Между двух огней. 

Г. Китайские церемонии. 

Д. Мухи не обидит. 

Е. У него семь пятниц на неделе. 

 



Ответы на задание. Объясни значение 
фразеологизмов. 

А. Фома неверующий. 

Б. У него язык без костей 

В. Между двух огней. 

Г. Китайские церемонии. 

Д. Мухи не обидит. 

Е. У него семь пятниц на 
неделе. 

 

О человеке, которого трудно убедить в чем-либо, 
заставить поверить. 

О болтливом человеке, который может очень много 
говорить. 

Состояние, когда опасность грозит с обеих сторон. 

Об чрезмерной вежливости. 

О спокойном, безобидном человеке. 

О человеке, у которого постоянно меняются планы, 
решения. 



Так зачем нам использовать 
фразеологизмы? 

ü Создание выразительной и образной речи.  
ü Передача ярких эмоций и чувств.   
ü Оценка событий. 
ü Замена слов с прямым значением. 
ü Развитие речи и мышления.  
ü Улучшение понимания текстов. 


